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[bookmark: _Toc189214956]Účel
Předkládaný Standard ČAPPO je metodickým pokynem, který shrnuje aktuální poznatky členských firem k dané problematice a je dostupný pro všechny společnosti v oboru podle zásady „ Bezpečnost a ochrana životního prostředí nejsou předmětem konkurence“.
Pracovní postup podle tohoto metodického pokynu je doporučen všem společnostem provozujícím čerpací stanice s cílem předcházet vzniku mimořádných událostí při údržbě, opravách, rekonstrukcích a dalších činnostech prováděných zaměstnanci dodavatelských společností zejména na technologických částech skladování a výdeje pohonných hmot včetně alternativních pohonů za účelem ochrany majetku, zdraví a bezpečnosti všech zúčastněných osob včetně zákazníků a ochrany životního prostředí. Nevztahuje se na dodávky zboží, odvoz odpadů, běžnou údržbu a úklid ploch a komunikací.

[bookmark: _Toc189214957]Pojmy, zkratky
Dodavatel - (kontraktor, zhotovitel) právnická nebo podnikající fyzická osoba, která na základě smluvního vztahu s provozovatelem ČS provádí na ČS činnosti sama nebo svými zaměstnanci. 
Odpovědný zástupce dodavatele – zaměstnanec dodavatele samostatně provádějící činnosti na ČS nebo řídící pracovní skupinu, který zodpovídá za dodržování pravidel stanovených tímto standardem ze strany dodavatele a koordinaci BOZP ve smyslu čl. 7.2
Technologický postup/pracovní postup – dokument popisující posloupnost dílčích kroků nebo činností a jejich vazeb, které jsou nutné k provedení práce, obsahující opatření, která je nutno přijmout k zabránění vzniku požáru nebo výbuchu při provádění této práce. Dokument musí být schválený, obvykle zástupci dodavatele a zástupci zadavatele. Technologický postup se zpracovává na jednorázové činnosti, pracovní postup na činnosti opakující se.
BOZP – bezpečnost a ochrana zdraví při práci
ČS – čerpací stanice
EX – prostor, v němž jsou stanoveny zóny 0-2 (20-22) nebezpečí výbuchu
OOPP – osobní ochranné pracovní prostředky
OŽP (ŽP) – ochrana (životního prostředí)
PBO – požárně bezpečnostní opatření
PHL – pohonné hmoty a látky (benzíny, nafta, CNG, LNG, LPG, Vodík, elektrická energie; prodávané provozní náplně…)
PO – požární ochrana

[bookmark: _Toc189214958]Nebezpečí plynoucí z provozu a údržby ČS
3.1. Za běžného provozu ČS představuje základní nebezpečí pro zdraví a život osob, ale i životní prostředí a majetek, provoz dopravních prostředků v areálu bez ohledu na druhy prodávaných PHL a rozsah poskytovaných služeb a z něj plynoucí rizika kolize dopravních prostředků mezi sebou, s osobami nebo zařízením ČS.
3.2. Specifickým nebezpečím ČS jsou pak vlastnosti prodávaných PHL, zejména jejich hořlavost a schopnost plynů a par některých z nich tvořit ve směsi se vzduchem výbušnou atmosféru, závadnost pro životní prostředí a v neposlední řadě karcinogenita nebo dráždivost
3.3. Další nebezpečí vycházejí z provozování vyhrazených technických zařízení elektrických, plynových a tlakových, případně zdvihacích. 

[bookmark: _Toc189214959]Příprava zakázky
2. 
3. 
4. 
1.1. V závislosti na charakteru, rozsahu a náplni smluvního vztahu s dodavatelem je doporučeno ošetřit vzájemná práva a povinnosti v oblasti BOZP, PO a OŽP již ve smlouvě nebo objednávce včetně stanovení smluvních sankcí. 
1.2. Vždy by mělo být zakotveno právo všech zúčastněných osob okamžitě přerušit práci v případě ohrožení bezpečnosti v důsledku nedodržování opatření nebo nepředvídané změny pracovních podmínek.
1.3. V případě provádění jakýchkoliv prací byť jediným externím dodavatelem za přítomnosti obsluhy na ČS se jedná o plnění úkolů zaměstnanci více zaměstnavatelů na jednom pracovišti a zaměstnavatelé jsou povinni vzájemně se písemně informovat o rizicích a přijatých opatřeních a stanovit, který ze zaměstnavatelů bude koordinovat činnosti tak, aby nedošlo ke vzájemnému ohrožení.
1.4. Je-li to možné, doporučuje se neprovádět na ČS současně více prací různými pracovními skupinami.
1.5. Před zahájením práce je nutné rozhodnout o nebezpečnosti práce ve vztahu k prostředí, nastavit správný postup, stanovit potřebná opatření a zpracovat potřebnou dokumentaci dle čl.6.3. Dokumentaci zpracovává a vydává provozovatel ČS nebo jím pověřená osoba.

1.6. Nebezpečnost práce lze rozdělit do tří základních kategorií, od nichž lze odvodit kvalifikační požadavky, potřebná opatření a rozsah předepsané dokumentace. 

a) S NÍZKÝM RIZIKEM – práce neuvedené v bodech b) a c) splňující všechny uvedené podmínky: mimo EX, mimo nebezpečný prostor, bez použití zdrojů záření, jiskření a tepelných zdrojů, neomezující provoz ČS, neomezující pohyb vozidel a veřejnosti na ČS, práce bez vlivu na sousední objekty.

b) RIZIKOVÉ – práce nesplňující některou z podmínek uvedených v odrážce a), požárně nebezpečné práce vyžadující základní PBO[footnoteRef:1], výkopové práce, práce ve výšce a nad volnou hloubkou zajištěné kolektivní ochranou, práce na vyhrazených technických zařízeních neuvedené v odrážce c). [1:  Vyhl. MV č.87/2000 Sb.] 


c) NEBEZPEČNÉ – práce v EX, práce v nebezpečném stísněném nebo uzavřeném prostoru, požárně nebezpečné práce vyžadující zvláštní PBO1, práce ve výšce a nad volnou hloubkou s využitím OOPP proti pádu, práce ovlivňující sousední objekty, stavební práce vyžadující zpracování technologického postupu[footnoteRef:2] [2:  NV č.591/2006 Sb.] 



[bookmark: _Toc189214960]Kvalifikace provádějících osob
1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
5.1. Základním kvalifikačním požadavkem je seznámení všech zúčastněných osob s vyhodnocením rizik, přijatými opatřeními a chováním v případě vzniku mimořádné události, včetně konkrétních povinností jednotlivců.
5.2. Pro samostatný výkon práce na ČS se doporučuje seznámení se zásadami tohoto standardu. 
5.3. Při práci prováděné vícečlennou pracovní skupinou musí být určen odpovědný zástupce dodavatele, který odpovídá za dodržování všech pravidel všemi členy pracovní skupiny, trvale přítomný po dobu provádění prací, který je seznámen se zásadami tohoto standardu.
5.4. Práce, pro něž je právními předpisy vyžadována odborná nebo zvláštní odborná způsobilost, smí provádět pouze osoby, které jsou držiteli platného dokladu o odborné nebo zvláštní odborné způsobilosti.ionizující záření
Nebezpečný prostor

5.5. Práce vyžadující zpracování technologického postupu2 a práce, pro něž byl zpracován dle čl. 6.3.6, smí provádět pouze osoby prokazatelně s těmito postupy seznámené

[bookmark: _Toc189214961]Dokumentace
6. 
6.1. Dokumentace se vždy tvoří nejméně ve dvou identických vyhotoveních (sadách), aby každá ze zúčastněných stran měla k dispozici vlastní vyhotovení, případně dohodnuté změny se musí provést ve všech existujících vyhotoveních. Záznamy o prováděných činnostech podle čl. 6.3.7 jsou vedeny pouze v jednom vyhotovení stranou provádějící danou činnost a jsou následně předány zadavateli.
6.2. Tvoří-li dokumentaci více dokumentů (formulářů) musí být jejich souvislost a vzájemná nedílnost zajištěna prostřednictvím neopakovatelného identifikátoru, např. číselného kódu.
6.3. Dokumentaci tvoří
6.3.1. Povolení práce na ohlášku – pro práce s nízkým rizikem dle čl. 4.6, bodu a)
6.3.2. Povolení k práci na zařízení – pro práce rizikové a nebezpečné dle čl. 4.6, bodů b) a c) kromě prací uvedených v čl. 6.3.3 a 6.3.4
6.3.3. „S“ příkaz  - Povolení k práci vyžadující zvláštní požárně bezpečnostní opatření 
6.3.4. „V“ příkaz  - Povolení k práci ve výbušném prostředí 
6.3.5. Technologický postup – pro práce uvedené v čl. 5.5. 
6.3.6. Technologický/Pracovní postup lze zpracovat a použít i pro ostatní práce dle čl. 6.3.1 - 6.3.4 opakující se za stejných podmínek na různých ČS, přičemž u prací dle čl. 6.3.3 a 6.3.4 musí být pokaždé vedeny předepsané záznamy dle čl. 6.3.7 a v případě výskytu nezohledněných činností nebo rizik v průběhu provádění nesmí být práce zahájena, aniž by byla dopracována potřebná dokumentace dle čl. 6.3.2-6.3.5 a učiněna potřebná opatření.
6.3.7. Záznamy o plnění povinností stanovených dokumentací dle čl. 6.3.2-6.3.6, např. písemné stanovení zvláštních PBO, záznamy o požárním dozoru a dohledu, seznam osob v EX, záznamy o měření koncentrace plynů a par v ovzduší.

Vzorové dokumenty jsou uvedeny v přílohách tohoto standardu.

[bookmark: _Toc189214962]Realizace
1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
7.1. Při předání pracoviště dodavateli se zkontroluje relevance a kompletnost dokumentace ve vztahu k aktuálnímu stavu pracoviště, pracovních prostředků a stanovených opatření, případně splnění kvalifikačních požadavků dle čl. 5. Jakýkoliv nesoulad musí být napraven před zahájením práce.
7.2. Pracoviště se k zahájení práce předává vždy písemnou formou s uvedením data a času, přitom musí být jednoznačně stanovena osoba zodpovídající za koordinaci činností jednotlivých stran za účelem zajištění BOZP.
7.3. Dojde-li v průběhu provádění práce ke změně v podmínkách na pracovišti mající vliv na rizika nebo přijatá opatření, musí být práce přerušena do doby zajištění souladu fyzického stavu s dokumentací a nastavenými opatřeními. Stejně se postupuje v případě zjištěného neplnění podmínek a stanovených opatření
7.4. Dojde-li v průběhu provádění prací k mimořádné události, tzn. požáru, výbuchu, úrazu, dopravní nehodě, úniku PHL nebo jiné havárii, musí být práce přerušena a postupuje se dle dokumentace pracoviště platné pro tyto případy.
7.5. Při převzetí pracoviště od dodavatele se prokazatelně zkontroluje požadovaný stavebně technický stav pracoviště a nezbytná dokumentace pro bezpečné provozování zařízení.

[bookmark: _Toc189214963]Závěr
Tento standard byl sepsán jako doporučení pro provozovatele čerpacích stanic při zajišťování údržby, oprav a dalších dodavatelsky prováděných pracích na existujících ČS. Poskytuje základní informace s cílem sjednocování uplatňované praxe s ohledem na bezpečnost všech zúčastněných i třetích osob. 
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Příloha č.1 – Povolení k práci základní.docx
Povolení k práci na ČS

příloha č.1 standardu ČAPPO č.010/2024



Identifikace ČS:	                                                                         Identifikační číslo povolení:

Povolení k práci na ČS

	příloha č.1 standardu ČAPPO č.010/2024	 



*TP – technologický nebo pracovní postup dle 6.3.5 nebo 6.3.6

**Všechny nehodící se škrtněte, v případě potřeby doplňte text



Základní údaje

		Čerpací stanice

		Identifikace ČS

		

		Dodavatel

		Společnost 



		

		Jméno a příjmení zaměstnance

		

		

		Odpovědný zástupce pověřený koordinací rizik





		

		

		

		

		



		Detail pracovního úkolu a pracoviště/zařízení ( v případě činnosti na vyhrazeném tech. zařízení přesně identifikujte )



		Povolení platí dne…………………………



Od …………..hodin do…………….hodin

		Identifikační číslo povolení

		Povolení vystavil







Obecná nebezpečí a stanovená opatření

( označte křížkem nebo doplňte relevantní nebezpečí)

		

		Nebezpečí

		Opatření pro zhotovitele

		Opatření pro obsluhu



		

		Pohyb vozidel a osob – kolize, sražení, přejetí, přimáčknutí

		Zabezpečení pracoviště, oděv s vysokou viditelností, zvýšená opatrnost

		Dodržovat běžná provozní opatření



		

		Úraz elektrickým proudem

		Nezasahovat do el. zařízení ČS, nepoužívat poškozená el. zařízení a nářadí



		

		Požár, výbuch hořlavých kapalin, plynů a par

		Seznámení s požárním řádem a požární poplachovou směrnicí. Zákaz kouření mimo vyhrazený prostor, zákaz používání otevřeného ohně bez písemného povolení, zákaz vstupu do prostor označených EX bez písemného povolení



		

		Chemické  látky/směsi – zasažení kůže, zraku, dých.cest ( pohonné hmoty, čistící prostředky, chemie mycí technologie, chemie používaná zhotovitelem )

		Nádoby těsně uzavřené, nepotřebné odstranit z pracoviště, používat předepsané OOPP



		

		Zakopnutí, uklouznutí, pád přes překážku

		Udržovat pořádek -  omezit vytváření překážek, zejména v komunikacích, likvidace úkapů

		Dbát zvýšené opatrnosti, úklid povrchů



		

		Pád předmětu

		Neodkládat nářadí a materiál na regály, zboží a do výšek obecně

		Dbát zvýšené opatrnosti



		

		Pád z výšky/do hloubky – atika, střecha, totem / podzemní nádrže a jímky

		Zabezpečení pracoviště, zakrytí / ohrazení  otvorů, zákaz vstupu na nezajištěná a neúnosná víka

		Nevstupovat na pracoviště zhotovitele



		

		Doplňte v případě potřeby

		

		





 Pracovní úkol zhotovitele zahrnuje

 ( zakroužkujte v každém řádku odpovídající variantu a zpracujte příslušné části nebo doplňte č. TP)

		Práce na vyhrazeném technickém zařízení

		NE

		ANO – Viz E.1

		ANO – viz TP* č.



		Požárně nebezpečné práce vyžadující základní požárně bezpečnostní opatření

		NE

		ANO – Viz E.2

		ANO – viz TP* č.



		Požárně nebezpečné práce vyžadující zvláštní požárně bezpečnostní opatření

		NE

		ANO – Viz F

		ANO – viz TP* č.



		Práce v prostředí s nebezpečím výbuchu

		NE

		ANO – Viz G

		ANO – viz TP* č.



		Práce ve stísněném/ uzavřeném prostoru

		NE

		ANO – Viz H

		ANO – viz TP* č.



		Práce ve výšce a nad volnou hloubkou s využitím kolektivní ochrany

		NE

		ANO – Viz E.3

		ANO – viz TP* č.



		Práce ve výšce a nad volnou hloubkou s využitím OOPP proti pádu

		NE

		ANO – Viz I.1

		ANO – viz TP* č.



		Výkopové práce

		NE

		ANO – Viz E.4

		ANO – viz TP* č.



		Stavební práce vyžadující zpracování technologického postupu

		NE

		ANO – viz TP* č.



		Práce ovlivňující sousední objekty

		NE

		ANO – Viz I.2

		ANO – viz TP* č.



		

		

		

		



		

		

		

		







Předání a převzetí pracoviště

( prodloužení platnosti proveďte na zadní straně)

Předání pracoviště k práci

Níže podepsaní potvrzují svým podpisem, že části A. až C. odpovídají skutečnosti, součástí povolení jsou řádně zpracované části E1 / E2 / E3 / E4 / F / G / H / I1 / I2** a jsou splněny všechny uvedené podmínky pro bezpečné zahájení práce.

 

Za provozovatele ČS dne…………v ……. hodin pracoviště předal (jméno, příjmení, podpis)………………………………………………

Za dodavatele dne…………v ……. hodin pracoviště převzal (jméno, příjmení, podpis)……………………………………………………



Převzetí pracoviště po skončení práce

Za dodavatele dne……………   v  ………hodin pracoviště předal (jméno, příjmení, podpis)………………………………………………

Za provozovatele ČS dne…………v ……   hodin pracoviště převzal (jméno, příjmení, podpis)…………………………………………



D1. Záznam o seznámení zúčastněných pracovníků Dodavatele



Níže podepsaní potvrzují svým podpisem, že byli seznámeni s vyhodnocením rizik, přijatými opatřeními a chováním v případě vzniku mimořádné události, včetně konkrétních osobních povinností

		Datum

		Jméno a příjmení

		Podpis



		

		

		



		

		

		



		

		

		



		

		

		



		

		

		







D2. Prodloužení platnosti povolení



Předání pracoviště k práci

Níže podepsaní potvrzují svým podpisem, že podmínky uvedené na přední straně se nezměnily a platnost povolení se prodlužuje 

		Na den

		Od

		Do

		Jméno, příjmení a podpis zaměstnance ČS

		Podpis odpovědné osoby dodavatele



		

		

		

		

		



		

		

		

		

		



		

		

		

		

		



		

		

		

		

		



		

		

		

		

		



		

		

		

		

		



		

		

		

		

		



		

		

		

		

		



		

		

		

		

		



		

		

		

		

		



		

		

		

		

		



		

		

		

		

		



		

		

		

		

		



		

		

		

		

		







*TP – technologický nebo pracovní postup dle 6.3.5 nebo 6.3.6

**Všechny nehodící se škrtněte, v případě potřeby doplňte text
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Příloha č.2 –  Povolení k práci E.docx


Příloha č.2 – Povolení k práci E.docx
Povolení k práci na ČS

příloha standardu ČAPPO č.???/2024



Identifikace ČS:	                                                                         Identifikační číslo povolení:

Povolení k práci na ČS

příloha č.2 standardu ČAPPO č.010/2024



Identifikace ČS:	                                                                         Identifikační číslo povolení:

	 



*TP – technologický nebo pracovní postup dle 6.3.5 nebo 6.3.6

**Všechny nehodící se škrtněte, v případě potřeby doplňte text





E1. Práce na vyhrazeném technickém zařízení (VTZ)



Prohlášení odpovědného zástupce dodavatele: Jsem osobou odborně způsobilou pro činnost na uvedeném VTZ: 





………………………………………

jméno, příjmení, podpis



Stanovená opatření:							Místo (např.ovladač, armatura)

		

		Odpojení elektrické energie

		



		

		Zajištění el. zařízení

		



		

		Odpojení plynu, odplynění, inertizace čím…………………

		



		

		Odtlakování zařízení

		



		

		Další opatření doplňte

		







E2. Základní požárně bezpečnostní opatření



· Před zahájením činnosti odstraňte z  prostoru ohroženého plamenem, sálavým teplem, odletujícími jiskrami nebo horkými částicemi všechny hořlavé materiály a předměty. Ty, které nemůžete odstranit, zakryjte nehořlavým materiálem ( např. svářečskou plachtou )

· Zajistěte dostatečné větrání

· Zamezte přístupu nepovolaných osob na pracoviště

· Pracoviště musí být vybaveno nejméně dvěma přenosnými hasícími přístroji s náplní alespoň 5 kg (1 práškový, další dle požárního nebezpečí)



		Jména a příjmení provádějících osob ( při svařování vč. čísla svářečského průkazu):

		Podpis:



		

		Podpis:







E3. Práce ve výšce s využitím kolektivní ochrany

· Pracoviště ve výšce je vybaveno kolektivní ochranou proti pádu zábradlím / překážkou výšky 50 cm vzdálenou 1,5 m od okraje střechy /pochozími poklopy / jinou:……………………………………………………………………………………………..**

· Kolektivní ochrana musí být kompletní, bez viditelných poškození

· Pod pracovištěm musí být do vzdálenosti………. m všemi směry vyloučen provoz. Nelze-li vyloučit provoz technickými prostředky, musí být zajištěn trvalý dozor. Dozor bude zajišťovat:

		Jméno, příjmení, podpis





· Pro výstup a sestup bude používán pevný žebřík / opěrný žebřík** přesahující výstupní hranu o 1,1 m, sklon opěrného žebříku musí být 2,5 – 3 : 1. Žebřík musí být před každým použitím vizuálně zkontrolován, musí být kompletní, pevný a stabilní



E4. Výkopové práce



Pro výkopové práce musí být k dispozici situační plánek se zaměřením inženýrských sítí a zakreslením výkopů

V rámci pracovního úkolu budou provedeny tyto výkopy.



		Identifikace výkopu

		Délka (m)

		Šířka (m)

		Hloubka (m)

		Kolize s inženýrskými sítěmi NE/ANO(jakými)

		Zabezpečení výkopu

		Vstup do výkopu - pažení



		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		









· Výkop bude prováděn strojně / ručně **. V případě strojního výkopu je po dobu činnosti stroje zakázán vstup do výkopu



· Výkopek bude ukládán:……………………………………………………………………a následně:………………………………………………………………………………







*TP – technologický nebo pracovní postup dle 6.4.5 nebo 6.4.6

**Všechny nehodící se škrtněte, v případě potřeby doplňte text
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Příloha č.3 Povolení k práci F.docx


F1. Stanovení zvláštních požárně bezpečnostních opatření ( „S“ příkaz )

		Způsob provedení práce



		 

		plamen

		 

		oblouk

		 

		broušení, řezání

		 

		tření

		 

		laser

		 

		odpor

		 

		jiný



		Zvláštní požárně bezpečnostní opatření – platná označte křížkem, příp. doplňte chybějící údaje



		 

		Zamezení rozletu žhavých částic - zajištění prostoru pod pracovištěm /zakrytí pracoviště do výšky………..….m



		

		Nepřetržitý požární dozor při provádění práce



		 

		Ochlazování konstrukce



		 

		Utěsnění / zamezení výronu hořlavých par



		 

		Nucené větrání



		 

		Vypnutí  EPS,  autonomních  detektorů



		 

		Požární dohled po skončení práce provádět po dobu……………....hodin v intervalu…………………minut – viz F.3

V případě vzniku požáru postupovat dle platné Požární poplachové směrnice pracoviště.



		 

		Hasící přístroje

		 

		ks práškový

		 

		ks CO2

		 

		ks pěnový

		 

		ks vodní

		 

		ks halonový



		 

		Speciální hasící prostředky……………………………………………………………………………………………………………………………………………………



		 

		Další opatření - dopsat



		 

		 













































Identifikace provádějících osob

		Práci provede



		Jméno

		Číslo svář. Průkazu

		Jméno

		Číslo svář. Průkazu



		 

		 

		 

		 



		 

		 

		 

		 







		Přípravu pracoviště zajistí a požární dozor při práci provede

		Požární dohled po skončení práce  provede



		datum

		jméno

		podpis

		datum

		jméno

		podpis



		 

		 

		 

		 

		 

		 



		 

		 

		 

		 

		 

		 



		 

		 

		 

		 

		 

		 










Povolení k práci na ČS

příloha č.3 standardu ČAPPO č.010/2024



Identifikace ČS:	                                                                         Identifikační číslo povolení:



F2. Záznam o průběhu práce a požárním dozoru  při práci - předání k požárnímu dohledu po skončení práce



		Datum

		Čas zahájení

		Požární dozor při práci - jméno

		Průběh

		Čas ukončení a předání

		Pož. dozor předal

podpis

		Pož. dohled převzal

Jméno a podpis



		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		







F3. Záznam o provádění požárního dohledu po skončení práce



		Datum

		Zaznamenejte čas každé kontroly a podpis. 



Stanovená délka:……………………..hod.        Stanovený interval: …………………………………..min.     

		Poznámky



		

		1

		2

		3

		4

		5

		6

		7

		8
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Příloha č.4 Povolení k práci G.docx
Povolení k práci na ČS

Příloha č.4 standardu ČAPPO č.010/2024



Identifikace ČS:	                                                                         Identifikační číslo povolení:

G1. Příkaz k práci v prostředí s nebezpečím výbuchu ( „V“ příkaz )

		Vymezení pracoviště



		

		ZÓNA



		Bezpečnostní opatření – platná označte křížkem, příp. doplňte chybějící údaje



		

		Pracoviště bude ohraničeno a označeno zákazem vstupu nepovolaných osob



		 

		Všechny osoby budou vybaveny Celotělovým antistatickým nehořlavým pracovním oděvem splňujícím požadavky

 EN 1149-5 + EN 11612 a antistatickou ochrannou obuví splňující požadavky EN 20345, třída S1



		

		Před zahájením práce bylo v………..hodin provedeno prvotní změření koncentrace hořlavých par a plynů a byla naměřena hodnota:……………….%DMV (LEL).



		

		V průběhu práce bude nepřetržitě prováděno měření osobními / stabilními* detektory 



Stanovená místa a četnost měření:



		

		Práce nesmí být prováděna, pokud je detekována koncentrace hořlavých par a plynů přesahující 25% DMV (LEL)



		 

		K práci budou použity pouze prostředky a zařízení určená výrobcem do výbušného prostředí označená

do zóny 0: 1G IIA T3                      do zóny 1: 2G IIA T3                                   do zóny 2: 3G IIA T3







		 

		Po celou dobu práce bude zajištěno nucené větrání pracoviště 



		 

		Hasící přístroje

		 

		ks práškový

		 

		ks CO2

		 

		ks pěnový

		 

		ks vodní

		 

		ks halonový



		 

		Speciální hasící prostředky……………………………………………………………………………………………………………………………………………………



		 

		Další opatření - dopsat



		 

		 









[bookmark: _GoBack]

















G2. Identifikace osob oprávněných ke vstupu a práci v prostředí s nebezpečím výbuchu



		Datum a čas seznámení

		Jméno a příjmení

		Podpis

		Seznámení provedl



		

		

		

		



		

		

		

		



		

		

		

		



		

		

		

		



		

		

		

		



		

		

		

		



		

		

		

		



		

		

		

		







*nehodící se škrtněte
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Příloha č.5 Povolení k práci H.docx
Povolení k práci na ČS

příloha č.5 standardu ČAPPO č.010/2024



Identifikace ČS:	                                                                         Identifikační číslo povolení:

H1. Povolení k práci ve stísněných/uzavřených prostorách

		Vymezení pracoviště



		



		Seznam osob ve stísněném prostoru

		Seznam zajišťujících osob



		

		



		

		



		

		



		

		



		

		



		Bezpečnostní opatření – platná označte křížkem, příp. doplňte chybějící údaje



		 Vybavení pro vstup do stísněného prostoru :



		

		IDP / DDP

		

		Bezpečnostní postroj

		

		Jistící lano

		

		Osobní detektor:

		



		

		Způsob jištění – prostředky: 









Počet osob provádějících jištění:



		 

		Další opatření – dopsat

















		

		Záchranný plán: 





























H2. Záznam o seznámení

		Datum a čas seznámení

		Jméno a příjmení

		Podpis

		Seznámení provedl
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Příloha č.6 formulář Technologický_Pracovní postup.docx
TECHNOLOGICKÝ / PRACOVNÍ POSTUP PRO PROVÁDĚNÍ PRÁCE NA ČS

Příloha č.6 standardu ČAPPO č.010/2024



Číslo dokumentu:			Verze:			Platná od:					Pro: 

NÁZEV: 

ZÁKLADNÍ PRAVIDLA CHOVÁNÍ NA ČS: 

		Příjezd a odjezd ohlaš obsluze ČS !

		[image: ]

		[image: ]Dávej pozor na pohyb osob a vozidel !

		

		Používej předepsané OOPP !

		[image: ]

		Nekuř a nepoužívej otevřený oheň mimo vyhrazené místo !

		[image: Zákaz kouření]



		Nevstupuj svévolně do prostor s nebezpečím výbuchu !

		[image: ]

		[image: ]Nevystupuj do výšek bez zajištění proti pádu !

		

		[image: ]Co nemůžeš udělat bezpečně, to nedělej !

		

		Nepracuj bez povolení !

		[image: ]





[image: ][image: ][image: ]

[image: logo pčr]DŮLEŽITÁ TELEFONNÍ ČÍSLA:  	155			150			158			IZS  112		



Vždy dbejte pokynů vedoucího  nebo obsluhy ČS. Každou mimořádnou událost ( úraz, požár, nehoda, únik látek ) hlaste obsluze ČS[image: ohlašovna][image: první pomoc][image: logo pčr]

		KROK

		POPIS ČINNOSTI

PRACOVNÍ PROSTŘEDKY

		RIZIKA

		OPATŘENÍ

OOPP



		0

		Pro všechny níže uvedené činnosti platí povinnost používat tyto OOPP, není-li v daném kroku stanoveno jinak

		



		1

		

		

		



		2

		

		

		



		3

		

		

		



		4

		

		

		



		5

		

		

		



		DOPLŃUJÍCÍ INFORMACE A POKYNY



		Při pohybu/ práci na pojížděných plochách ČS je nutné označení pracoviště dopravním kuželem/ vytyčovací páskou, pohybovat se pokud možno proti směru provozu, aby měl pracovník přehled o přijíždějících vozidlech. Jako pevnou zábranu lze využít vlastní servisní vozidlo se spuštěnými výstražnými světly příp. majákem umístěné před pracovištěm ve směru provozu.



















	

Záznam o seznámení s pracovním postupem	                                                             Seznámení provedl(a):………………………………………

Svým podpisem potrvzuji, že jsem byl řádně seznámen s výše uvedeným pracovním postupem, porozuměl jsem mu a zavazuji se uvedená pravidla dodržovat.

		DATUM

		JMÉNO A PŘÍJMENÍ

		PODPIS

		DATUM

		JMÉNO A PŘÍJMENÍ

		PODPIS



		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		







Zpracoval:	Schválil:			Stránka 2 z 2
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Příloha č.7 Povolení k  práci I.docx


Příloha č.7 Povolení k práci I.docx
Povolení k práci na ČS

příloha standardu ČAPPO č.???/2024



Identifikace ČS:	                                                                         Identifikační číslo povolení:

Povolení k práci na ČS

příloha č.7 standardu ČAPPO č.010/2024



Identifikace ČS:	                                                                         Identifikační číslo povolení:

	 



*TP – technologický nebo pracovní postup dle 6.3.5 nebo 6.3.6

**Všechny nehodící se škrtněte, v případě potřeby doplňte text



I1. Práce ve výšce a nad volnou hloubkou s využitím OOPP proti pádu



· Pracoviště ve výšce není vybaveno kolektivní ochranou proti pádu, proto budou všichni pracovníci používat:

		OOPP pro omezení přístupu na hranu pádu

		OOPP pro zachycení pádu





		(Výška </= 6 m)

		(Výška > 6 m)



		

		Celotělový bezpečnostní postroj Nastavitelné lano se zkracovačem

		

		Celotělový bezpečnostní postroj Samonavíjecí zachycovač pádu s karabinou

(Kotevní bod nad hlavou v úhlu min. 45° !)

		

		Celotělový bezpečnostní postroj

Tlumič pádu s karabinou a zachycovacím lanem  v celkové max. délce 2 m



		OOPP MUSÍ BÝT VŽDY POUŽÍVÁNY V SOULADU S NÁVODEM DODANÝM VÝROBCEM !



		Určené, ve směru pádu dostatečně odolné kotevní body a prostředky:









		Vyprošťovací plán v případě zachycení pádu







Vždy po zachycení pádu musí být zachycený pracovník vyšetřen lékařem.



		Níže podepsaní pracovníci byli seznámeni s podmínkami provádění práce ve výšce s využitím OOPP proti pádu



		Jméno, příjmení

		Podpis

		Jméno, příjmení

		Podpis



		

		

		

		



		

		

		

		



		

		

		

		







· Pod pracovištěm musí být do vzdálenosti………. m všemi směry vyloučen provoz. Nelze-li vyloučit provoz technickými prostředky, musí být zajištěn trvalý dozor. Trvalý dozor bude zajišťovat:

		Jméno, příjmení, podpis





· Pro výstup a sestup bude používán pevný žebřík / opěrný žebřík** přesahující výstupní hranu o 1,1 m, sklon opěrného žebříku musí být 2,5 – 3 : 1. Žebřík musí být před každým použitím vizuálně zkontrolován, musí být kompletní, pevný a stabilní

· PRÁCI VE VÝŠCE S VYUŽITÍM OOPP PROTI PÁDU NESMÍ PROVÁDĚT OSAMOCENÝ PRACOVNÍK !

· PŘI NEPŘÍZNIVÝCH KLIMATICKÝCH PODMÍNKÁCH MUSÍ BÝT PRÁCE VE VÝŠCE PŘERUŠENA !







I2. Práce ovlivňující sousední objekty



· Sousední objekt ovlivněný prací:………………………………………………………….Oprávněný zástupce:……………………………………………………………



· Z práce vyplývající opatření pro sousední objekt platná od:………………………………….do:………………………………………….



		

















































Výše uvedená opatření beru na vědomí a souhlasím.







Datum, čas, jméno, příjmení a podpis 					Datum, čas, jméno, příjmení a podpis

Oprávněného zástupce dodavatele:					Oprávněného zástupce sousedního objektu

*TP – technologický nebo pracovní postup dle 6.4.5 nebo 6.4.6

**Všechny nehodící se škrtněte, v případě potřeby doplňte text
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